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М. Л. Балашова 

ПУТЕШЕСТВИЕ В ТУГУР

Дальневосточная государственная научная библиотека (ДВГНБ) в марте 
2019 года впервые стала участником проекта «Под стук копыт оленей» Фон-
да президентских грантов по развитию гражданского общества и при ин-
формационной поддержке АНО «Дети и взрослые».

В рамках данного проекта национальной общиной «Нёут» в селе Тугур 
Тугуро-Чумиканского района был проведён 3-й фестиваль эвенкийской 
культуры «Бакалдын», в котором приняли участие сотрудники ДВГНБ — 
М. Л. Балашова, О. Г. Серкина и О. Д. Косарькова. 

В этой поездке планировалось доставить библиотекам Тугуро-Чумикан-
ского района 200 новых книг и журналов, познакомиться с библиотекой 
села Тугур, провести информационную акцию — открыть уголок «Право-
вая информация для всех». 

Село Тугур.

Село Тугур является одним из старейших поселений Хабаровского края. 
Тугурский острог был основан в 1653 году. В настоящее время количество 
жителей, по статистике, составляет более 350 человек. Тугур, как и осталь-
ные поселения Тугуро-Чумиканского района, является отдалённой и труд-
нодоступной территорией Хабаровского края. В этом мы смогли убедиться, 
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совершив необычайное путешествие из Хабаровска в Тугур на автомобиль-
ном транспорте.

Путешествие в Тугур началось с автобусного маршрута «Хабаровск — 
село имени Полины Осипенко». Это был 12-часовый путь на вполне ком-
фортабельном рейсовом автобусе. В селе имени Полины Осипенко нас 
ждал КамАЗ, на котором был установлен КУНГ (кузов унифицирован-
ный нулевого габарита) на 16 посадочных мест. Впереди нас ждал зим-
ник — дорога, проложенная по снегу и достаточно хорошо укатанная ле-
совозами. В КУНГе были установлены мягкие кресла, в окна можно было 
наблюдать за видами северной природы, большим количеством белого 
снега. Тем более что мы уезжали из дымного и пыльного Хабаровска, в 
котором зима никак не ощущалась.

Перед выездом в Тугур. Село имени Полины Осипенко.

Замечательный водитель Николай Петкевич сделал всё, чтобы наша по-
ездка оказалась не только безопасной, но и комфортной, и неутомитель-
ной. Компания наших попутчиков состояла из участников фестиваля 
«Бакалдын». Это были солисты женского вокального ансамбля «Геркие» 
из села имени Полины Осипенко, уроженцы села Тугур, родственники 
и друзья тугурчан, журналисты ГТРК «Дальневосточная» К. Рогачёв и 
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Н. Фарафонов, руководитель Ассоциации коренных малочисленных наро-
дов Севера Хабаровского края Л. А. Одзял. 

До Тугура надо было проехать более 150 километров. Дорога по зим-
нику оказалась непростой и заняла 12 часов. Самым сложным участком 
оказался путь перед въездом в Тугур — по торосам, которые образо-
вывались на побережье реки Кутын из-за приливов и отливов в Тугур-
ском заливе. Жители села во главе с главным организатором праздни-
ка Екатериной Константиновной Шмониной уже ждали нас с горячим 
ужином в культурно-досуговом центре, который на время фестиваля 
превратился не просто в столовую для всех участников, но и в уютную 
кают-компанию с всегда протопленной русской печкой, простыми и 
вкусными блюдами из рыбы и оленины, горячим чаем в большом элек-
трическом самоваре. 

В библиотеке 
села Тугур (слева 

направо):  
Л. А. Одзял  
с супругом,  

О. Г. Серкина,  
Т. Г. Подлесная,  
М. Л. Балашова.

Уголок «Правовая информация для всех».
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Гостиницы в Тугуре нет, и всех гостей расселили по домам тугурчан. Мы 
оказались в доме Егора Дичковского. Удивились, что двери в дом не закры-
ваются на ключ, громадная собака в доме на нас не лаяла — сразу, наверное, 
признала за своих. Всё было необычно, непривычно после городской жизни. 

Утром посетили библиотеку. Все дома в селе деревянные, и библиоте-
ка — не исключение. Заведующий библиотекой-филиалом № 4 Тамара 
Геннадьевна Подлесная в Тугуре живёт 40 лет, приехала после окончания 
Биробиджанского культпросветучилища. Библиотека не совсем уж малень-
кая, занимает три комнаты, фонд более 10,5 тысячи книг. На стеллажах — 
дальневосточные новинки, последние номера журнала «Дальний Восток», 
краевая газета «Тихоокеанская звезда». Есть компьютер с выходом в Интер-
нет. В библиотеке проводим информационную акцию — открываем уголок 
«Правовая информация для всех», наполнить который помог давний парт-
нёр ДВГНБ — Региональный информационный центр «КонсультантПлюс». 
Это диски, последние номера газеты «Верное решение», бюллетени с пол-
ным описанием банков справочной правовой системы «КонсультантПлюс», 
электронные ресурсы «КонсультантПлюс: Высшая школа». Всего более 30 
изданий. Уголок правовой информации был дополнен выставкой новинок 
юридической литературы из фондов ДВГНБ. Обзор представленных ресур-
сов был проведён для всех посетивших в этот день библиотеку учителей, 
школьников, гостей фестиваля «Бакалдын». Мы привезли ещё 11 пачек книг, 
которые Тамара Геннадьевна будет отправлять вертолётом в Чумикан для 
остальных библиотек Тугуро-Чумиканского района. Часть изданий ДВГНБ 
передаём в школьную библиотеку. Школа в селе небольшая — девятилетка, 
учатся в ней 45 человек. Самый большой класс — из десяти человек. 

Днём в социально-культурном центре начинается информационная 
встреча жителей села с Л. А. Одзял. Узнаём про проблемы села: нет здесь ни 
амбулатории, ни больницы, ни аптеки — страшно заболеть; дотационный 
вертолёт прилетает два раза в месяц; отсутствует детский сад; после 9 клас-
сов детей отправляют либо в интернат, что в селе Чумикан (за 200 киломе-
тров), либо в училища и техникумы Николаевска-на-Амуре, Комсомольска-
на-Амуре или Хабаровска. Есть экологические проблемы — они связаны с 
рыболовством, лесозаготовками. 

Мы и сами столкнулись с тем, что в селе единственное транспортное сооб-
щение — зимник. Так это только на зиму, а в другое время — вертолёт, и всё?! 
Единственный оператор связи — «Мегафон». Нам никто не сказал об этом. И мы 
со своими «МТС» и «Билайном» оказались отрезанными от остального мира. 
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Узнаём, что в Тугур должен прилететь вертолёт из Николаевска-на-Амуре 
за заболевшей женщиной. Вертолётная площадка — снежное, укатанное 
поле — рядом. На наших глазах садится вертолёт компании «UTair», кото-
рый в аренде у Николаевского аэропорта. Журналисты Кирилл Рогачёв и Ни-
колай Фарафонов тут же готовят репортаж о проблемах медицины в селе. В 
конце концов, женщину увозят в больницу в Николаевск. Не дай бог здесь за-
болеть… В селе есть фельдшер, который оказывает основную медицинскую 
помощь. До больницы так просто не добраться. Как долго ждать вертолёта с 
врачами в экстренных ситуациях? А вдруг нелётная погода? Иногда счёт, как 
говорят врачи, идёт на минуты, а тут… А тут, выходит, нельзя болеть! 

Нам предложили прогулку на снегоходе. Водитель снегохода Дмитрий 
стал по совместительству и нашим гидом. Он повёз нас к горе Лумукан по за-
мёрзшему Тугурскому заливу, из которого — морская дорога на Шантарские 
острова. Гора Лумукан является местной достопримечательностью. Лумукан 
— в переводе с эвенкийского языка — «гора любви». По легенде, которую нам 
рассказали местные жители, название произошло от двух имён: Кан — имя 

Вертолёт прилетел.
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Возле горы Лумукан.

Тугурский залив.
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юноши, Луму — имя девушки, которая не дождалась своего возлюбленного и 
бросилась с горы. Наш гид немногословен, но, видя наши восторги, начинает 
рассказывать, как в августе и сентябре в залив заплывают белухи и плавают 
рядом с лодками местных рыбаков. А ещё заплывает кит. Вот же экзотика! По 
замёрзшему льду залива гуляем и наслаждаемся белыми далями. Объезжа-
ем гору и возвращаемся в деревню. Днём внимательно рассмотрели торосы, 
через которые нас накануне завозили в село. Если остановиться возле них и 
прислушаться, то слышен треск льда. Весна и здесь начинается! 

Кстати, погода здесь замечательная! С утра стоит морозец где-то до минус 
20 градусов, а днём теплеет до минус 6–8 градусов. Ветра нет. Зима здесь та-
кая, какой и должна быть, снежная и морозная. 

Наш фотограф Ольга Косарькова.

Село стоит на пригорке. Возле каждого дома — огороды, хозяйствен-
ные постройки, лиственничные дрова, во дворах — снегоходы и лодки. 
Знакомясь с укладом жизни тугурчан, понимаем, что это жизненно необ-
ходимые транспортные средства. Вокруг села много снега и льда. С одной 
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стороны — замёрзшая река 
Кутын, с другой — замёрз-
ший Тугурский залив. Когда 
выходишь к таким берегам, 
покрытым снегом и льдом, то 
тебя накрывает какое-то бе-
лое безмолвие... Много боль-
ших северных собак, которые, 
судя по тому, как в наших не-
закрывающихся и неотапли-
ваемых сенях всегда ночевали 
два волкодава на тоненькой 
подстилке, не боятся холо-
дов. Собака нашего Егора по 
утрам с радостью выбегала 
на улицу и сопровождала нас 
везде. Потом, правда, встре-
чая своих друзей и подружек, 
таких же громадных собак, 
которые бегали по всему селу, 
забывала про нас. Но если ви-
дела, как мы возвращаемся 
домой, снова пристраивалась 
к нам и уже вела до порога. 

В воскресенье, 3 марта, — праздник «Бакалдын»! Утром наша столо-
вая напоминает штаб-квартиру. Начинаются последние приготовления к 
празднику: репетиции, переодевания, утрясается сценарий, настраивается 
аппаратура, идёт прогон некоторых номеров. Солистки вокальной группы 
«Гиркие», с которыми мы приехали, развешивают свои кумаланы — удиви-
тельной красоты эвенкийские ковры в стиле меховой мозаики. Их можно 
рассматривать до бесконечности. И восхищаться! Так что наши попутчицы 
не только артистки, но и классные мастерицы! 

В 13:00 начинается национальный эвенкийский праздник «Бакалдын», 
на который собираются практически все жители села. Бакалдын в переводе 
означает и символизирует встречу короткого лета после долгой зимы. На-
чало лета означает у эвенков начало нового года. Именно в это время родо-
вые общины, охотники и оленеводы собираются вместе, чтобы с размахом 

Кумаланы.
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Жители села.
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Участники фестиваля «Бакалдын».

Спортивные состязания.Организатор фестиваля Е. К. Шмонина.
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отпраздновать это событие, где все обмениваются новостями, накопивши-
мися за зиму, обговаривают совместные дела. Но так как добраться до Тугу-
ра сложно, то Бакалдын в третий раз проводится здесь в начале марта, пока 
действует зимняя дорога как единственный доступный путь передвижения. 
Этот праздник обрядовый. По представлению эвенков, каждый участник 
должен пройти обряд очищения, чтобы предстать с чистой душой, без болез-
ней и без злых мыслей. Праздник начался с обрядов очищения, причащения 
к родовому огню, кормления огня. Обязательно поджигают ветки багуль-
ника, дым от которого очищает душу и тело. Для гостей организуют пока-
зательные состязания в национальных видах спорта. Прыжки через чурки, 
выбрасывание тяжёлой гири, прыжки в длину, а ещё — гонка на охотничьих 
лыжах со стрельбой из спортивной винтовки. 

В программе праздника — выступление женского вокального ансамбля 
«Гиркие». Эта самобытная группа известна своими концертными выступле-
ниями по всему краю. Гиркие переводится с эвенкийского как «подружки», 
которые объединились под руководством Альбины Большаковой. К «Гир-
кие» присоединяется местный ансамбль «Юксэн», в котором исполняют 
песни и национальные танцы учителя и ученики местной школы. Праздник 
заканчивается общим хороводом дружбы «Хэдье». Для всех сельчан и го-
стей устраивается обед. На столах — оленина, рыба, брусника.

…Два дня пролетели быстро. В понедельник утром выезжаем из Тугура. 
На этот раз путь по торосам не так страшен. Утреннее солнце, промёрзшая 
за ночь дорога, выбираемся постепенно на зимник. По пути мы заезжаем в 

Женский 
вокальный 
ансамбль 
«Гиркие».
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Хоровод «Хэдье».

Оленеводческое стойбище.
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стойбище оленеводов, ко-
торое размещается глубоко 
в лесу. Вдоль дороги стоит 
специальная отметка: к по-
ломанному дереву прикре-
плена большая картонка, на 
которой печатными буквами 
написано: «Пастухи здесь». 
Идём по снежной дороге, 
укатанной снегоходами. Воз-
дух прозрачный! Понимаем, 
что олени рядом, когда видим 
рога, висящие на ветках дере-
вьев… И вот — зимовье, оле-
ни, собаки! Пугливые олени 
встречают нас насторожен-
но, вздрагивают и пытаются 
отойти от нас, когда мы к ним 
приближаемся погладить… 
Оленеводы приготовили нам 
угощение — отварную оле-
нину, горячий густой бульон, 
чай. А ещё нарезали очень не-

обычный хлеб, который выпекается в виде большой лепёшки из муки, воды 
и соды. Хлеб вкусный, со своим каким-то лесным или травяным привкусом. 

За час до села имени Полины Осипенко наконец-то появляется связь, 
включаются наши телефоны, и начинается активная переписка с домашни-
ми. Уже затемно мы подъезжаем к селу, размещаемся в гостинице. Утром нас 
ждёт дорога на Хабаровск. Позади — долгое путешествие. 12 часов мы ехали 
из Хабаровска в село имени Полины Осипенко на автобусе, ещё 12 часов — по 
сложной зимней дороге, которая с приходом весны превращается в сплошное 
бездорожье. Но было интересно! Мы узнали, какую же большую территорию 
занимает наш край и какие есть уголки, до которых не так-то просто добрать-
ся. Как живут люди в такой дали. И очень хочется надеяться, что когда-нибудь 
будет построена постоянная дорога и селяне не будут чувствовать себя жите-
лями совсем уж отдалённых и труднодоступных глубинок.

Фотографии Ольги Косарьковой.

Оленеводческое стойбище.


